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3 italy

Case study: Maria Arsena, born in 1854 in Corleone, province of Palermo, Italy.

Your ancestor:

FIND YOUR ANCESTOR'’S BIRTH RECORD IN CIVIL RECORDS. (See “Civil Records: Birth” on page 10.)

A. At the family history center, Mary searches in the
Family History Library Catalog for the town in Italy
where her ancestor was born (Corleone). Then she
looks for civil records. (See “Using the Family History

D

, Italy.

name birth date

Library Catalog” on page 9).

B. She finds the film number 1195438 and orders it.

She finds Maria’s birth record on the film. Maria’s
parents’ names and ages are in the record. Mary

rown

BIRTH

finds the actual date of birth about half way down
the page. She photocopies the record for her files.
C. On the family group record, Mary writes:

(1) Maria’s birth information on the front and

(2) source information (such as town name, film

number) on the back.

o

Indiestione del gierno, in i & vhie
ATTO DI NASCITA amitistrate il Sagrap del Das-
lerimo. =
Wamero d' ordiae #s 199 47 ‘#"/’}“""——'- | Namero d' ud;F;:ufrB@'ﬂ%
[Lans0 ,,,,Amﬂ- o dudniid O — L sneaysts 24 W"’w
P e ddmlsé,g,g.._-——-— A v

‘Iﬂ poddice ._._._.___-
wvanli di Noj 4 Fiaos srite Hibrsase At orie— g
od UfGeisle dello Stato Civile del Comusa di ~Aer

Tacsty —— Disteerto di. (eAtot il

Povincia i /Z.Mp—.—--a ' I uup-ru-/)" s 12

’f‘?\!xya fw’;. I ‘.l mn m

domiciliat <,y Coatioser dw//"”'""’“
quoh ci ha pﬂunlllo £y /Mﬂf e "
I imt . el In
diokisrelo che | =stesseg l_ulﬁdl Mwm
Syt ————— di aoni df’ff
Jnm&hﬂ? e

e da M ("B_l(mw
e — | _di peofae- ||
wone ¢ upic /s
| B"“‘V“ ]

ﬂb;:l‘n;l(! o
/’""'1""‘- snen i P ———  alle ore
[T S | N /) /mfu/ e

Jtum‘

[ 3¢ stessc: b ineltre dmm-amﬁ’*
regtare— o dnmd; Mﬂ#df—"'—

J-smnivisivate a I:VJ#A d)gﬂ&.

del mese &i Coolir—o
1l Parrcao di. (icititit—

S €
A=+ del mewe di
. AP anmO LT :Z =

,f_...-— ' notamente che: asi ab-

biamo rimesso nel giornn wper{ypr=
337 ¢ —— del controseritto aMo di

nascila, in pit: del quale ba indiesto,

| che il Sqrnmdodt! Illllem dtale

del mese di | e

{n vists di va Gle solamenlo, de

di averlo cifrata, shbismo d‘thr e

fusne conservato nel volomc dei decu-

wenti-al foglin jgatrenm piorrs
:\blnn-n moltre acensate sl f:cnu

la ricezione del medeiine , ed- abbis-
me formato il pr o‘i‘l‘in. ch & slate

iseritio sopra | dee regisli, in mar-

gine del corrispandente site di nascita

ed indi lo abbismo - Grmato.

o

€ Ba restiite nel-ch

number, volume and years covered, and page

Year and month
of birth (day
represents date
of registration)

father’'s name,

age, occupation
{he presented
the baby for
registration)

both parenis’
names. ages,
occupations

day of baplism

actual day
of birth

child’'s name

FIND BIRTH RECORDS FOR YOUR ANCESTOR’'S BROTHERS AND SISTERS IN CIVIL RECORDS.
A. Mary now looks for birth records for the years

before and after Maria’s birth for those of brothers or
sisters. She finds births on three other films for 1851

(film 1195437), 1857 (film 1195439), and 1859

(film 1195440).

B. On the family group record, Mary writes:

the back.

(1) information about all of Maria’s brothers and
sisters on the front and (2) source information on



